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1. Introduction

The standardization policies presented below have been prepared to effect consistent
treatment of geographic name spellings in U.S. Government data bases, publications,
maps, and charts, and are intended to satisfy the statutory requirement levied upon the
U.S. Board on Geographic Names (BGN) in Public Law 242 of the 80" Congress (43
U.S.C. §§ 364 et seq.) to develop principles, policies and procedures for geographic
names standardization, and to promulgate decisions with respect to the principles of
geographic nomenclature and orthography. The policies described herein are limited to
geographic names encountered in Greece, and shall be applied to all Greek geographic
name and feature records in the Geographic Names Database maintained for U.S.
Government purposes by the National Geospatial-Intelligence Agency (NGA).

2. Languages and Language Policy

a. Demographics

The June 2012 estimated population of Greece is 10.7 million. The population is 93%
Greek and 7% other, according to a 2001 census. The major religious groups are Greek
Orthodox (98%), Muslim (1.3%), and other (0.7%)."

b. Languages

Modern Greek (ISO 639-3 code ‘ell’) is the official language of Greece. The term
Modern Greek is used for the differentiation from Ancient Greek (ISO 693-3 code ‘grc’),
which was the official language until 1453.

C. Language Codes
Geographic features collected from authoritative native Greek maps should be coded with
the language code for Greek (ISO 639-2 code ‘ell’).

d. Geographic Names Standardization

In Greece there is no one governmental agency for the centralized standardization of
geographic names. Multiple agencies, listed below, work together to collect, register, and
standardize toponyms.

- Hellenic Military Geographical Service (HMGS) / 'ewypagikr| Yrnpeoio
Ytpatov (I'YY) / Geografiki Ypiresia Stratou (GYS)

- Hellenic Navy Hydrographic Service (HNHS) / Yopoypagpikr| Ynnpeoia
[Torepikod Nowtikov (YYIIN) / Ydrografiki Ypiresia Polemikou Nautikot
(YYPN)

- Ministry of Interior / Yrovpyeio Ecotepikdv / Ypourgeio Esoterikon

- Ministry of Foreign Affairs/Ymovpyeio EEmtepikdyv / Ypourgeio Exoterikon

" Greece. The CIA World Factbook. <https://www.cia.gov/library/publications/the-world-
factbook/geos/gr.html> 01 Jun 2012.
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3. Toponymic Policies

a. Orthography

Modern Greek utilizes the 24-letter Greek alphabet. For a listing of alphabet characters,
see Appendix A.

b. Romanization

The letters and letter combinations of the Greek alphabet have a corresponding Latin
alphabet letter or letter combination. The 1996 ELOT 743 Romanization system, devised
by the Hellenic Organization for Standardization, is currently in use by the BGN and the
United Kingdom Permanent Committee on Geographical Names (PCGN) as the
romanization guideline for the Greek alphabet. For the Greek Romanization system, see
Appendix A.

C. Diacritics

Diacritics are shown in standardized name forms as they appear on native sources and in
accordance with Greek orthography. In the monotonic system, which has been the
official writing system since 1982, there are two diacritics: the acute accent (") and the
dieresis (7). The acute accent appears on every word of more than one syllable when the
word is written in lower-case letters, and it appears over the vowel of the stressed
syllable. The acute accent is not normally used on words written entirely in capitals. If
the word begins with an accented vowel, the acute accent is written on the left side of the
first letter (e.g., Hnepog). In cases of double vowels (a1, €1, o1, vi, ov) the acute accent is
put on the second letter. The dieresis is only used over the characters I/1 and Y/v (e.g., o,
€1, av). Characters with dieresis can also be stressed (1 or ¥).

Some older publications containing the older form of the Greek language might be
written in the polytonic system, which uses additional diacritic marking such as breathing
marks (“ or ’), the grave accent (*), the circumflex (7), and the iota subscript (). Names
containing these diacritics are not common, but if present, should be romanized with the
acute accent mark used in the monotonic system ().

In romanization, the acute accent (") is retained to mark the stressed syllable.

In accordance with Greek orthography, the following diacritics are encountered in
modern standardized name forms in Greece:

Greek Character Name Character Unicode Value
Capital A with acute accent A 0386
Capital E with acute accent 'E 0388
Capital H with acute accent 'H 0389
Capital I with acute accent T 038A
Capital O with acute accent 0 038C
Capital Y with acute accent Y 038E
Capital Q with acute accent Q 038F

W



d.

Capital I with dieresis
Capital Y with dieresis
Small o with acute accent
Small € with acute accent
Small n with acute accent
Small 1 with acute accent
Small o with acute accent
Small v with acute accent
Small o with acute accent
Small 1 with dieresis
Small v with dieresis
Small 1 with acute

accent and dieresis
Small v with acute

accent and dieresis

Roman Character Name

Romanized A with acute accent
Romanized E with acute accent
Romanized I with acute accent

Romanized O with acute accent
Romanized Y with acute accent

Romanized I with dieresis
Romanized Y with dieresis

Romanized a with acute accent
Romanized e with acute accent
Romanized i with acute accent
Romanized o with acute accent
Romanized y with acute accent

Romanized 1 with dieresis
Romanized y with dieresis

Generic Terms

(A ] 8, Sy O =S M __<: {2

)

%

Character

A O Y O B i e O T D>
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03AA
03AB
03AC
03AD
03AE
03AF
03CC
03CD
03CE
03CA
03CB

0390

03B0

Unicode Value

00C1
00C9
00CD
00D3
00DD
00CF
03AB
00E1
00E9
00ED
00F3
00FD
O00EF
OO0FF

A generic is a term that describes a feature. Examples include words such as ‘river,’
‘hill,” and ‘lake.” A glossary of common generic terms for Greece is available in
Appendix B.

Generic terms can affect a name’s morphology; oftentimes a place name will be in
genitive form if preceded by a generic. Examples of common genitive noun endings can
be found in Appendix C.

e.

Hyphenation, Capitalization, and Spelling

Hyphenation on native sources can be used to join two words, usually double surnames
or proper nouns, but is not commonly seen. Many names will be found on maps in all
capital letters. Spelling, particularly the ending of a word, can be affected by the dialect
in which it is written. For more information on dialects, see Section 3.h.

4
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f. Numbers

Names containing numerals as integral parts, both cardinal and ordinal, should retain the
numerals when being romanized. Arabic numerals are used in Greek writing. For
cardinal numbers, the numbers for ‘one’, ‘three’, ‘four’, the hundreds, ‘thousand’, and
‘million’ have the forms of adjectives; they can be declined according to gender and case.
The numbers for ‘two’, ‘five’, and above are indeclinable and do not inflect for gender or
case. All ordinal numbers are declined by gender and case.

g. Optional Long and Short Forms
Short forms are not added to variant names but should be added as new variant names
when a formerly approved name becomes a variant name.

Administrative division names are accorded long and short forms, e.g., [lepipepetokn
evotrta Apapag / Perifereiaki Endtita Dramas [long form]; Apdpa / Drama [short form].

Most populated places will only have one form.
h. Unique Linguistic Situations

Diglossia

Modern Greek has two forms, Anpotikn or Demotic Greek, and KaBapgvovoa or
Katharevousa. Katharevousa is an archaic form, combining elements of Ancient and
Modern Greek, and was typically used for literary and official purposes and not in daily
language. Katharevousa also employed the polytonic system. Demotic is the modern
vernacular form of the language, and became the official language used by the
government in 1976 for all official and administrative purposes. The polytonic system
was also abolished in favor of the monotonic system (for more information on the
polytonic and monotonic systems, see Section 3.c.).

The differences in dialects apply to morphological and phonological features. The
spelling of some toponyms can be affected by the dialects; typically the ending of the
name and the accentuation can change. Not all toponyms and generics are influenced by
the dialects. Many older, governmental official maps and publications still contain names
in Katharevousa, which can usually be distinguished by its use of the polytonic diacritics
and certain word endings (e.g., -a1, -1G, -ov). Katharevousa names can be included as
variant names, but Demotic names should be considered as the approved names.

A few examples of place names with distinctive differences between the dialects:

Katharevousa Demotic
A6fjvo/Athinai AOfvo/Athina
lIoAdtorov/Galatsion INoAdrtovGalatsi
Zodapic/Salamis YoAapivo/Salamina
Apoeimorc/ Amfipolis Apoeimoin/Amfipoli
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Nnoog Keporinvia/
Nisos Kefallinia

Nnoi Keparovid/
Nisi Kefalonia

I. Abbreviations

A comprehensive list of abbreviations of generics which are regularly found on Greek
cartographic products can be found in Appendix B. Abbreviations for other useful terms
(modifiers, descriptors, etc.) commonly found on maps are listed in Appendix D.
Abbreviations must be spelled out in the Geographic Names Database (GNDB).

4, Political Geographic Policy

a. Country Name and Capital

Country Name
Conventional long form:  Hellenic Republic
Conventional short form:  Greece

Approved long form: Elliniki Dimokratia
Approved short form: Ellada (Demotic)
Approved short form: Ellas (Katharevousa)

Greek script long form:
Greek script short form:
Greek script short form:

EAAviKn Anpokpatio
EALGda (Demotic)
EAMGc (Katharevousa)

Even though the Katharevousa form (EAAGG/Ell4s) is no longer the official dialect, this
short form is still widely used for official purposes.

Capital

Conventional name: Athens
Approved name: Athina

Greek script name: Abnva

b. First-Order Administrative Divisions

For a current administrative map of Greece, please see Appendix E.

Name Generic Seat FIPS 10-4 | ISO 3166-2
Agion Oros’ Aftébnomi N/A

Monastiki

Politeia GR52 GR-69
Avywov Opog Avtdvoun N/A

Movaotwm

TToMteio
Mount Athos
Anafo}1k1 Makedonia kai | Periféreia Komotini GR53 GR-A
Thraki

6

2 Agion Oros holds a unique position as a self-governed state in Greece, separate from the other regions.
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Avotolikr) Maxedovia Ilepropépera Kopomvy
KoL Opakn
East Macedonia - Thrace

3. | Attiki Periféreia Athina
Attikn [leprpépera Abnva GR54 GR-1
Attica

4. | Dytiki Ellada Periféreia Patra
Avtucn EAMGSa [Teprpépera [dTpa GRSS GR-G
Western Greece

5. | Dytiki Makedonia Periféreia Kozani
Avtikn Makedovia Ileprpépera Koldvn GR56 GR-C
Western Macedonia

6. Ion}a N1§1a Perlfer’ela Ke’rkyra GR57 GR-F
Iovia N1cu Tleprpépera Képrxupa
Ionian Islands

7. ’Ipelros Perlfer’ela Ioa’nnma GR58 GR-D
Hmepoc Ileprpépera lodvviva
Epirus

8. | Kentriki ’Makedomz% Perlfer’ela Thessalonl}(l GR59 GR-B
Kevtpikn Makedovia Tlepupépera ®eocoalovikn
Central Macedonia

9. | Kiriti Periféreia Irdkleio
Kpnm Ilepipépera Hpdxielo GR60 GR-M
Crete

10. | Notio Aigaio Periféreia Ermotpoli
Nortio Awyaio Ileprpépera Epuodmoin GR61 GR-L
South Aegean

11. Peloponms,os Perlfer’ela Trlpoll GR62 GR-J
ITehomovvicog Ileprpépera Tpimoln
Peloponnisos

12. | Stered Ellada Periféreia Lamia
Xteped EAAGOL [Teprpépera Aopio GR63 GR-H
Central Greece

13. Thessah? Perlfer’ela La’rlsa GR64 GR-E
®eccaiia ITeprpépera Adpioa
Thessaly

14. | Voreio Aigaio Periféreia Mytilini
Bopeio Avyaio [leprpépera Mutidnvn GR65 GR-K
North Aegean

C. Disputed Territories

For the latest country-specific boundary dispute information, visit the U.S. Department of

State’s Boundaries and Sovereignty Encyclopedia, or B.A.S.E., at http://base.us-

state.osis.gov, under International Land Boundaries.

Sovereignty and rights over areas in the Aegean Sea have caused a continual unresolved

dispute between Greece and Turkey.
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S. Source Material

Authoritative maps and charts are produced by the Hellenic Military Geographic Service
(HMGS) and the Hellenic Navy Hydrographic Service (HNHS). Additional commercial
producers also publish maps and charts with data from the HMGS and HNHS, including
Anavasi and Road Editions. Some HMGS maps are labeled as classified; these classified
maps may not be cited as sources nor used digitally for toponymic work. The following
is a listing of source material, prioritized according to recommended usage for
geographic name selection. All items are available at the National Geospatial-
Intelligence Agency (NGA) Research Center, except where noted.

1:50,000-scale chart series, Hellenic Military Geographic Service (HMGS)
1:100,000-scale chart series, Hellenic Military Geographic Service (HMGS)
1:250,000-scale chart series, Hellenic Military Geographic Service (HMGS)
1:50,000-scale map series, Anavasi

1:100,000-scale map series, Anavasi

1:250,000-scale map series, Anavasi

1:50,000-scale map series, Road Editions

1:100,000-scale map series, Road Editions

1:200,000-scale map series, Road Editions

AR SR RO S

Other sources:
1. HMGS website, http://web.gys.gr/GeoSearch
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Appendix A — Greek Romanization System
Greek ’ Romanization Example
1 A a A a a Apta Arta
At oL Ai ol ai Axrtaio Aktaio
At of Ai | ai ai Nepdida Neraida
before B, v, 6, &,
A, 1, v, p, and all av Mawpofoivvi Mavrovouni
vowels
before 0, , &, =,
Av | o Av | av | o,1,0,% vand af Navmho Nafplio
word final
when a is stressed
or when v occurs ay Tabyetog Tajgetos
with dieresis
2 B B B p v Bolog Volos
befi 1 1
clore af vowers Topdlo 'ovpus | Garazo Gourid
and consonants ] .
g Ayvavra Agnanta
3 |r r other thany, &, Thwpada Glyfada
Y Y and ¢ y
before § and n Ayyioaiog Anchialos
Ty Y Iy 7y ng Aodyyog Longos
I'c | yx I | yx gk Aoyada Lagkada
4 A ) 4 0 d Aévdpa Déndra
5 E € E € e Epétpua Erétria
E1 €l Ei &l el Hpduckero Irakleio
Ei €l Ei el ei Maopwvéixa Marinéika
Ev 1)) Ev ev | before B, v, 9, (, ev Peopota Révmata
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A, 1, Vv, p, and all
vowels
before 0, K, &, =,
o, T, ¢, %, V¥, and ef Agvkdodo Lefkada
word final
when ¢ is stressed
or when v occurs ey rare
with dieresis
6 zZ g zZ ¢ z Zepuevod Zemenod
7 H n H n i Hpdaxielo Irakleio
before B, v, 8, C,
A, 1, v, p, and all v rare
vowels
before 0, «, &, 7,
Hv | no Ho | nvo | 0,1,0,% v, and if rare
word final
when 1 is stressed
or when v occurs iy rare
with dieresis
8 ® 0 2] 0 th Oceomiég Thespiés
9 I 1 1 1 i Tpw fria
10 K K K K k Kolopdkt Kalamaki
11 A A Y A 1 Adpvn Limni
12 1 M W M u m Mapabovag Marathénas
initially and word
fta }f]'nall:l wor b Mmréypog Béchros
Mn | un Mr | urm
medially mp Téumn Témpi
13 N v N v n Neotdvn Nestani
Nt vt Nt VT nt Nria Ntia
14 =) & = é X Eavon Xanthi

10
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15 (0] 0 0] 0 0 ‘Obo¢ Othos
Ot ot Or o1 oi Aghool Delfoi
Ot ot or ol o1 Aoipbvi Doirani
ou Bovvapyo Vounargo
Ov | ov Ov | ov when ois
stressed, or when
oy rare
v occurs
with dieresis
16 I s I T P ModAog Pévlos
17 P p P p T Mepomt Meropi
18 c o s Acocog Assos
X X
G o word final s 2apog Samos
19 T T T T t TipvvOa Tiryntha
vt VT nt [Tévte Bpvoeg Pénte Vryses
20 Y v Y ) y Y\ikn Yliki
21 0] [0} @ o f Dobén Filothéi
22 X x X X ch Xapavyn Charavgi
23 Y 7 v v ps Yapd Psara
24 Q ® Q 0] 0 Qpomdg Oropods

11




Appendix B — Glossary of Generic Terms
Please note that this list is incomplete and only represents the most frequently occurring
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generics.

Greek Generic Abbreviation | Designation Designation

Name Code

Ayxvpoforio Agkyrovoélio Ayk Anchorage ANCH
Agpodpdto Aerodrémio Agp Airport AIRP
Axpo Akra A /Ax/ Akp | Point/ Cape PT / CAPE
AKT Akti Ak Coast CST
Apyaiog Archaios Apy Ancient Site ANS
Bpayot Vréchoi Bpot Rocks RKS
Bpayoc Vréchos B/Bp Rock RK
AiowAog Diavlos Aog Canal CNL
Odracca Thalassa Oai Sea SEA
Io0p6g Isthmos 160 Channel CHN
KoAmog Kolpos K Gulf GULF
Advi Liméani A Port PRT
Aipvn Limni Ap Lake LK
AwywvoBdlocco | Limnothalassa Apo Lagoon LGN
MetoAreio Metalleio M1A Mine MN
Mvnpeio Mnimeio Mv Monument MNMT
Movaotipt Monastiri Mov Monastery MSTY
Nnoi Nisi N Island ISL
Nnoud Nisia Noa Islands ISLS
Nnoida Nisida Noa Island ISL
Nnoideg Nisides Neg Islands ISLS
Oppickog Ormiskos Op Cove COVE
Oppog Ormos O /Opu Bay BAY
Opog Oros Op Mountain MT
[Tapoiia Paralia ITpha Shore SHOR
[Téhayog Pélagos JREN Sea SEA
IInyadt Pigadi ITyd Well WLL
ITopOudc Porthmos ITop6 Strait STRT
I16pog Poros ITop Sound SD
[Totapdg Potamos I1 River STM
[IpoPing Provlis [TpAng Pier PIER
Pépa Réma P Stream STM
Z1ompodpopkds | Sidirodromikods )IN Railroad RSTN
X1afuog Stathmos Station
RN Skala PN INL Landing LDNG
XxOmELOG Skopelos 2K Reef RF
XTA0L0 Spilaio Xn Cave CAVE
Xtevo Steno Xt Narrows NRWS
Xepobdynoog Chersonisos Xepo Peninsula PEN

12
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Appendix C — Grammar

The Greek language has a masculine, a feminine, and a neuter gender. Geographical
names can be any gender, and the gender of names can be concluded out of either its
ending or its article.

The definite articles are:

o (masculine)

N (feminine)

10 (neuter)

ot (plural masculine and feminine)
ta (plural neuter)

The main cases used in Greek cartography are nominative and genitive of both singular
and plural. The following table shows the typical word endings of each gender and their
declination according to case.

Gender Ending in Ending in Ending in Ending in
Nominative Nominative Genitive Genitive Plural
Singular Plural Singular

Masculine | -ag -€G -0 -V

Masculine | -ng, -1¢ -g¢, -€lg, -NdeC -1, N -V, -OV, -0V

Masculine | -og, -0¢ -01, -0l -0V, -0V -V, -0V

Feminine | -a, -4 -€¢, -£¢ -0G, -0G -0V, -0V

Feminine | -n, -n -gG, -£¢ -Nng, NS -(e)ov, -av

Feminine | -0¢ -0l -00 -V

Feminine | -o¥ -000€G -00g -0VOWV

Neuter -0, -0 -0, -0 -0V, -0V -0V, -OV

Neuter -1, -1 -1, -1 -100 -1V

Neuter -0G -n -0VG -V

Neuter -0 -0TOL -10G -TOV

Neuter -0 -lpota -lpoTog -pdtev

Neuter -0V, -0V -Ovia -OV10¢ -OVIQV

Neuter -0V, -gV -0vTa, -EVTOL -0lVTOG, -EVTOG -Oviav

Neuter -G -T0, -10G, -T10¢ -TOV

13




Appendix D - Listing of Additional Map Terms

The following terms are useful for the understanding of Greek maps and nautical charts.
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Greek Term Abbreviation English
Ayrog (M)/Ayia Agios/Agia/Agioi Ay Saint(s)
(F)/Ayiot (P])
AAedplo Aledrio A\ Beacon
Avotoln Anatoli A East
Avotepog Anoteros Av Upper
AmoBadpa Apovéthra Anf Landing Place
Apyimélayog Archipélagos Apy Archipelago
BopegloavatoAikog Voreioanatolikds BA Northeast
Bopglodutikdg Voreiodytikos BA Northwest
Boppdg Vorras B North
Bpayovncida Vrachonisida Bpoig Rocky Island
Bpayovnoideg Vrachonisides Bpec Rocky Islands
Avon Dysi A West
Eicodog Eisodos Ewo Entrance
Exatootouetpo Ekatostometro €K Centimeter
ExBoiég Ekvolés Exf Mouth
Exkincia Ekklisia Ex Church
Epyoctdcio Ergostésio Epy Factory
Hoaiotelo Ifaisteio Ho Volcano
Kéotpo Kastro Kao Castle
Koatotepog Katoéteros Kot Lower
Kopdiit Koralli Kp Coral
Aento Leptd A Minute
AiBot Lithoi AO Stones
Métpo Meétro v Meter
MnKog Mikos A Longitude
Navdylo Navagio Nyov Wreck
Noavtikd Min Naftik6 Mili M Nautical Mile
NoTtioavatoAkog Notioanatolikés NA Southeast
Nobtog Notos N South
0066¢ 0dos 0o Street
Op16vTiog Orizéntios optl Horizontal
[TAdtog Platos 0] Latitude
[T Pllimmi I1 High Water
[Tvpyog Pyrgos [lpy Tower
Pryia Richia Py Low Water
YyoAeilo Scholeio Xy School
Xbaptg EAAnvikng Chartis Ellinikis XEE Hellenic Chart
‘Exdoong Ekdosis
X1MOGTOUETPO Chiliostémetro AL Millimeter
XMoueTpo Chiliémetro YL Kilometer

14
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Appendix E — Administrative Map of Greece

[ Agion Oros
Mount Athos

Anatoliki Makedonia kai Thraki
East Macedonia - Thrace

Attiki
Attica

IDytiki Ellida
Westem Greece

I Dy tiki Makedonia
Western Macedonia

Bl Ionia Nisia
Ionian Islands
M Ipeiros
Epirus
B Kentriki Makedonia
Central Macedonia
I Kriti
Crete

Il Notio Aigaio
South Aegean

[ Peloponnisos
Peloponnisos

[Sterea Ellada
Central Greece

T hessalia *
Thessaly

Il Voreio Aigaio
North Aegean
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